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Il 2023 rappresenta per OMET un anno particolarmente im-
portante, perchØ celebra il 60° anniversario di fondazione. 
Un traguardo che ci porta a ragionare sulla nostra storia e 
sui valori che hanno permesso ad OMET di crescere �no 
alla dimensione attuale e di a�ermare il proprio nome nel 
mondo come simbolo di imprenditoria familiare e di ec-
cellenza. ¨ un successo ottenuto con continui investimenti 
orientati all�innovazione e con la creazione di rapporti di �-
ducia a lungo termine con collaboratori, fornitori e clienti, 
basati sull�ascolto reciproco, l�impegno costante, il rispetto 
e la trasparenza. Questo atteggiamento, che ha caratteriz-
zato la nostra crescita e lo farà anche in futuro, ha permesso 
all�azienda di creare una rete di stakeholder di alto livello e 
di grande valore.
Avere dei forti valori di riferimento ci ha permesso in questi 
60 anni anche di superare sempre positivamente i momen-
ti di di�coltà del mercato dovuti ai classici cicli economici: 
si alternano sempre fasi di sviluppo e di rallentamento del 
mercato, ma la consapevolezza della nostra identità ci per-
mette sempre di ripartire con slancio.
Tra i valori aziendali, oggi acquista sempre maggior impor-
tanza quello della sostenibilità, non solo come attenzione 
all�ambiente �ne a sØ stessa ma come senso di responsa-
bilità verso tutti gli stakeholder e l�economia del territorio. 
Da tempo investiamo in progetti di welfare a favore dei no-
stri collaboratori, progetti sociali e progetti mirati ad una 
sempre maggior integrazione tra il mondo aziendale e quel-
lo dell�istruzione.

Nelle nostre strutture stiamo introducendo tecnologie evo-
lute per contenere i consumi e per far sì che l�energia pro-
venga completamente da fonti rinnovabili, con l�obiettivo di 
ottenere a breve certi�cazioni in questo senso. 

Nell�anno in corso, celebreremo il 60° anniversario con tutti 
i nostri collaboratori e con particolare attenzione ai giovani, 
coinvolgendo le scuole del territorio: riteniamo necessario 
valorizzare cultura tecnica e tecnologica che Ł alla base del 
nostro successo, perchØ si di�onda maggior consapevolez-
za del livello raggiunto dalla manifattura tecnologica italiana 
e delle eccellenti opportunità di carriera e remunerazione 
che il settore o�re agli studenti che decidono di intrapren-
dere un percorso formativo tecnico.

2023 is an important year for OMET, because it celebrates 
the 60th anniversary of its foundation. This milestone leads 
us to think about our history and the values that have al-
lowed OMET to grow and to a�rm its name worldwide as a 
symbol of excellence and family business. This is a success 
obtained with continuous investments aimed at innovation 
and with the creation of long-term relationships of trust 
with collaborators, suppliers and customers, based on mu-
tual listening, commitment, respect and transparency. This 
attitude, which has characterized our behaviour since the 
beginning and will continue to do so in the future, has al-
lowed the company to create a highly valuable network of 
stakeholders.
Strong values also allowed us to always positively overcome 
moments of market di�culty due to the classic economic 
cycles: phases of development and market slowdown al-
ways alternate, but awareness of our identity allows us al-
ways to start again with enthusiasm.
Among the corporate values, today sustainability is becom-
ing increasingly important, not only as respect for the envi-
ronment but as a sense of responsibility towards all stake-
holders and the local economy. For long time we have been 
investing in social and welfare projects for our collaborators, 
social projects and projects aimed at ever greater integra-
tion between the corporate world and that of education.

Our plants are built with advanced technologies to contain 
consumption and we are working to ensure completely re-
newable sources of energy and to obtain certi�cations in 
this sense.

We are going to celebrate the 60th anniversary in the next 
months with all our collaborators and with particular atten-
tion to young people, also involving local schools: we be-
lieve it is necessary to enhance the technical and techno-
logical culture which is the basis of our success. We hope in 
a greater awareness of the high level opportunities o�ered 
by the Italian technological manufacturing and the excel-
lent career and remuneration opportunities that the sec-
tor o�ers to students who decide to undertake a technical 
training course.

ANTONIO BARTESAGHI (OMET CEO)

OMET, 60 anni 
di eccellenza e innovazione

OMET, 60 years 
of excellence and innovation
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A year of revolution and empowerment has begun for the 
OMET Tissue division. Signi�cant investments have been 
made according to recent technological developments in 
the �elds of interfolding and high productivity napkin ma-
chines.
The stated purpose is to become the absolute leader in the 
�eld of technology: not only in promoting and building 
technologically advanced lines, but also by o�ering a 360° 
service for the world of folded products, from tissue to relat-
ed sectors such as medical and non-woven.

We have implemented the sales network with skilled profes-
sionals, well known by the market and with great technical 
and commercial experience, to give customers an increas-
ingly quali�ed and widespread support.

OMET is proposing itself as a full service provider, a partner 
able of guaranteeing the customer a complete service, from 
reel to pallet. Supply chain and production processes often 
have bottlenecks o ine�ciencies: the fact of having a single 
partner is a guarantee for our customers in terms of e�cien-
cy, performances and productivity.

This is a path that we have yet to complete, but we have 
already taken important steps: the recent merger with 
Pierrebi Innovation, a company specialized in the end-of-
line packaging, in particular case packers and palletizers 
for folded products. Together we have developed a line of 
special cartoning machines to be positioned downstream 
of the facial lines. An important innovation process is un-
derway at Pierrebi, with the inclusion of new managerial, 
technical and commercial �gures. We are looking for young 
people, from whom we expect new energy and ideas to be 
appreciated by the market.

The merger with this packaging company is also motivated 
by the market trend towards more sustainable packaging. 
OMET Tissue is investing in this sense both with the propos-
al of paper and cardboard packaging, and in new materials: 
thanks to the synergy with the OMET Packaging & Printing 
division, we plan to o�er completely green plastic packag-
ing in the near future.

¨ iniziato un anno di rivoluzione e potenziamento per la di-
visione OMET Tissue, sulla quale si sta investendo in modo 
importante anche alla luce dei recenti sviluppi tecnologici 
nei campi dell�interfogliato e delle macchine per tovaglioli 
a grande produttività. 
L�obiettivo dichiarato Ł quello di diventare leader assoluto 
nel campo della tecnologia: non solo nel promuovere e 
costruire linee tecnologicamente avanzate, ma anche of-
frendo un servizio a 360° per tutto il mondo del prodotto 
piegato, dal tissue ai settori a�ni come quello medicale e 
il non woven.

Abbiamo implementato la rete vendita con professionisti di 
esperienza sia dal punto di vista tecnico che commerciale, 
ben conosciuti dal mercato, per dare ai clienti un supporto 
sempre piø competente e capillare. 

OMET si sta proponendo come full service provider, ossia 
come partner capace di garantire al cliente un servizio com-
pleto, dalla bobina al pallet. Spesso in un processo di pro-
duzione o nella catena del valore ci sono colli di bottiglia, 
ine�cienze o di�coltà di gestione degli impianti. Il fatto di 
avere un unico interlocutore Ł per i nostri clienti una sicu-
rezza in termini di e�cienza e produttività. 

Questo Ł un percorso che dobbiamo ancora completare, 
ma che ci ha già visto fare passi importanti: Ł recente la 
fusione con Pierrebi Innovation, azienda specializzata nella 
produzione di macchine per il �ne linea, in particolare di in-
cartonatrici e palettizzatori per i prodotti piegati. Abbiamo 
sviluppato, ad esempio, una linea di astucciatrici speciali da 
posizionare a valle delle linee facial. Anche in Pierrebi Ł in 
corso un importante processo di innovazione con l�inseri-
mento di nuove �gure manageriali, tecniche e commerciali: 
giovani da cui ci aspettiamo nuova linfa e nuove idee che 
siano apprezzate dal mercato.

La scelta di muoversi verso quest�azienda del settore packa-
ging Ł motivata anche dalla tendenza del mercato a rende-
re gli imballi piø sostenibili. OMET Tissue sta investendo in 
questo senso sia con la proposta di imballi in carta e carto-
ne, sia in nuovi materiali: grazie alla sinergia con la divisione 
OMET Packaging & Printing, pensiamo di proporre nel pros-
simo futuro anche imballi in plastica completamente green.

Technology innovation in 
folded products

MARCO CALCAGNI (OMET SALES & MARKETING DIRECTOR)

2023: un anno di 
rivoluzione e potenziamento

2023: a year of 
revolution and empowerment
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ALTA PRODUZIONE E BASSO CONSUMO ENERGETICO: 
I CONCETTI CHIAVE DELLE LINEE OMET PER IL CONVERTING

Tra le ultime novità, emerge la rivoluzionaria XV Line, la linea 
per il tissue converting appositamente progettata da OMET 
per aumentare la capacità produttiva e l�e�cienza dell�inte-
ro processo di trasformazione. Questa linea Ł il risultato di 
un�accurata ricerca tecnologica con principi di funzionamen-
to innovativi e brevettati che consentono un�assoluta modu-
larità della macchina stessa. La macchina può raggiungere 
oltre 25.000 pezzi al minuto ed Ł per questo la soluzione ide-
ale per il converting ad alta produttività. 
L�eliminazione del vuoto contribuisce inoltre a rendere la 
macchina ancora piø green, abbattendo i consumi energeti-
ci. A completamento della linea, sulla XV Line sono presenti 
tutte le tecnologie di controllo sviluppate da OMET negli ul-
timi anni, come sistemi di visione e controlli automatici di re-
gistro, che garantiscono alla macchina un notevole risparmio 
di tempo e una riduzione degli scarti.
OMET ha recentemente introdotto anche la RED Line, la 
nuova linea per la produzione di tovaglioli in grande quan-
tità. Grazie ad un nuovo gruppo di taglio servo-comandato, 
appositamente sviluppato da OMET per ridurre sprechi e 

tempi, questa linea Ł in grado di raddoppiare la produzione 
standard, raggiungendo oltre 10.000 tovaglioli al minuto.
L�esperienza di OMET nel settore del tissue converting, in par-
ticolare sui prodotti piegati, Ł il risultato di anni di leadership 
nel mercato e si concretizza nella capacità di comprendere 
le esigenze dei clienti e trasformarle in soluzioni vincenti. Le 
macchine per il tissue converting di OMET combinano con-
trolli digitali, facilità d�uso e alta qualità di stampa, coniugan-
do risparmi di tempo e scarti con una performance a�dabile 
e senza fermi macchina.
Anche in questo periodo in cui si sente spesso parlare di con-
sumi energetici, OMET Ł in grado di garantire un�altissima 
qualità del prodotto �nale, assicurando allo stesso tempo un 
notevole risparmio energetico, grazie alle sue innovative li-
nee di piegatura e interfogliatura ad alti livelli di produttività.
Le macchine OMET per il converting ad alta produttività 
sono macchine �green�. Sono infatti dotate di innovativi si-
stemi di risparmio energetico. Le linee riciclano l�energia 
dei motori frenanti ed e�ettuano il monitoraggio continuo 
dell�assorbimento di energia.

OMET Ł sempre al passo con le esigenze del mercato e dei suoi clienti. Grazie al continuo sviluppo 
tecnologico e agli avanzati controlli digitali, le linee OMET per la trasformazione del tissue assicurano 
il massimo delle prestazioni, dell�a�dabilità e dell�e�cienza produttiva, garantendo allo stesso tempo 
un basso consumo energetico.
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HIGH PRODUCTION AND LOW ENERGY CONSUMPTION: 
THE KEY WORDS OF OMET CONVERTING LINES

Among OMET latest innovations, emerges the revolutionary 
XV Line, the converting machine speci�cally designed by 
OMET in order to increase the production capacity and the 
e�ciency of the entire transformation process. This line is 
the result of a careful technological research with innovative 
and patented operating principles that allow for an absolute 
modularity of the machine itself. The machine can reach over 
25.000 pieces per minute and is therefore the ideal solution 
for high productivity converting. 
The elimination of the vacuum also contributes to making 
the machine even greener, reducing energy consumption. To 
complete the machine, the XV Line features all the control 
technologies developed by OMET in recent years, such as vi-
sion systems and automatic register controls, which guaran-
tee the machine considerable savings in time and a reduction 
in waste.
OMET has also recently introduced the RED Line, the new 
converting line for the production of napkins in large quan-
tities. Thanks to a new servo-controlled cutting unit, speci�-
cally developed by OMET in order to reduce waste and time, 

this machine doubles the standard production, thus reaching 
over 10.000 napkins per minute. 
OMET�s experience in the Tissue Converting sector is the re-
sult of 60 years of leadership in the tissue market and the abil-
ity to understand the customers� needs and turn them into 
winning market solutions. OMET tissue converting machines 
combine full digital controls, ease of use and high printing ca-
pabilities. They promote time and waste savings with reliable 
production and non-stop operation.
Even in this period in which we often hear about energy con-
sumption, OMET is able to guarantee a high quality of the 
�nal product, ensuring at the same time considerable energy 
savings, thanks to its innovative folding and interfolding lines 
with high levels of productivity. 
OMET high-productivity converting machines are �green� 
machines. They are in fact equipped with innovative energy 
saving systems. The lines recycle the energy of the braking 
motors and carry out continuous monitoring of energy ab-
sorption.

OMET is always in step with the needs of the market and its customers. Thanks to the continuous 
technological development and advanced digital controls, OMET tissue converting machines 
ensure maximum performance, reliability and production e�ciency, while guaranteeing low energy 
consumption. 
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The OMET lines are also equipped with independent motors, 
and this is a great advantage in terms of energy savings. In 
fact, independent motors increase the e�ciency of the kin-
ematic chains; the machine is not composed of an in�nite 
number of organs that reduce e�ciency and waste energy. 
On the contrary, OMET lines are made up of carefully devel-
oped technological systems capable of sharing and recover-
ing energy.
Let�s not forget also that OMET is investing in several Digital 
Transformation projects, having realised before others the 
importance of this revolution and the potential of this new 
world. 
Innovation has always been one of OMET�s key values. Hence 
various initiatives were born that support a Digital Transfor-
mation strategy, such as: Digital Twin - the virtual replica of a 
physical system, in this case a tissue converting machine, that 
allows to reduce production times; Galileo - the new OMET 
customer service; the NOVA app - the new OMET multilingual 
App ready to revolutionize remote assistance and remote in-
stallations; OMET Smart - the new OMET system for collect-
ing, analyzing and displaying production data and E-Spare 
- the new manual and spare parts service managed digitally 
with the highest technology, through a simple and intuitive 
online platform.
OMET lines embodies the essential requirements that have 
always been sought by the user: high product quality levels, 
ease of use, easy maintenance and low energy consumption.

Le linee OMET sono inoltre dotate di motori indipendenti, 
e questo rappresenta un grande vantaggio in termini di ri-
sparmio energetico. I motori indipendenti aumentano in-
fatti l�e�cienza delle catene cinematiche; la macchina non Ł 
composta da un numero in�nito di organi che riducono l�ef-
�cienza e sprecano energia. Al contrario, le linee OMET sono 
costituite da sistemi tecnologici accuratamente sviluppati e 
in grado di condividere e recuperare energia.
Non dimentichiamo inoltre che OMET sta investendo in di-
versi progetti di Digital Transformation, avendo intuito prima 
di altri l�importanza di questa rivoluzione e le potenzialità di 
questo nuovo mondo. 
L�innovazione Ł da sempre uno dei valori cardine di OMET. 
Da qui sono nate diverse iniziative a supporto di una stra-
tegia di Digital Transformation, quali: Digital Twin - la replica 
virtuale di un sistema �sico, in questo caso una macchina per 
la trasformazione del tissue, che permette di ridurre i tempi 
di produzione; Galileo - il nuovo servizio clienti OMET; NOVA 
- la nuova App multilingua OMET pronta a stravolgere l�assi-
stenza remota e le installazioni remote; OMET Smart - il nuo-
vo sistema OMET per la raccolta, l�analisi e la visualizzazione 
dei dati di produzione ed, in�ne, E-Spare - il nuovo servizio di 
manuali e ricambi gestito digitalmente con la piø alta tecno-
logia, attraverso una piattaforma online semplice e intuitiva.
Le linee OMET incarnano, grazie ai motivi sopra citati, i requi-
siti essenziali da sempre ricercati dall�utilizzatore: elevati livelli 
qualitativi del prodotto, facilità d�uso, facilità di manutenzio-
ne e basso consumo energetico.
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PARTNER OF YOUR SUCCESS

Are you ready for 
the fastest napkins wrapper on the market?

Then, fasten your belts...

...and discover
TEKNA EXTREMA VELOCE 

Booth N. D44  
at Tissue World Düsseldorf 2023

MULTIPACK SRL - Via Cimarosa, 5 - Casalecchio di Reno (BO), Italy
sales@multipack.net - www.multipack.net
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La divisione Tissue di OMET Ł conosciuta in tutto il mondo per l�elevata tecnologia ed e�cienza delle sue 
macchine per tovaglioli, asciugamani e altri prodotti monouso in tissue e in tessuto non tessuto. Inoltre, 
l�evoluzione del mercato ha portato ulteriori innovazioni: da un lato il lancio di macchine per nuovi pro-
dotti, dall�altro un nuovo approccio commerciale. 

Oggi OMET si propone come �Full Service Provider�, rac-
cogliendo le esigenze dei propri clienti e guidandoli nella 
progettazione, realizzazione e produzione della linea com-
pleta dalla bobina alla palettizzazione. OMET ha sviluppato 
una propria gamma di soluzioni per l�imballaggio primario 
e secondario che si adattano perfettamente alle sue linee di 
produzione, ma o�re anche soluzioni personalizzate per l�im-
ballaggio e l�astucciamento automatico, in partnership con 
fornitori specializzati e selezionati. In questa prospettiva, nel 
2022 OMET ha consolidato una forte partnership con PRB In-
novation, azienda italiana con sede a Imola (Emilia Romagna) 
specializzata nella produzione di macchine per il confeziona-
mento di �ne linea. PRB nasce nel 1980 nel cuore della Packa-
ging Valley emiliana e si sviluppa velocemente trasforman-
dosi da piccola azienda in un�azienda altamente competitiva, 
con soluzioni tecniche �essibili e all�avanguardia. L�azienda 
Ł stata tra le prime a sviluppare macchine servoassistite già 
negli gli anni �90, periodo in cui il mercato proponeva ancora 
soluzioni meccaniche. La gamma di macchine di PRB copre 
tutto il packaging secondario, dalle astucciatrici continue ed 
alternate, alle fardellatrici-avvolgitrici, alle incartonatrici oriz-
zontali e verticali, al palettizzatore.

Con oltre 5.000 macchine installate in tutto il mondo, l�azien-
da ha consolidato negli anni un rapporto molto stretto con i 
clienti, essendo anche in grado di garantire il servizio di assi-
stenza postvendita su macchine molto vecchie. Partnership 
consolidate con i principali fornitori mondiali di componen-
tistica elettronica garantiscono un contenuto tecnologico 
costantemente all�avanguardia, rispondendo anche alle esi-
genze dell�area geogra�ca a cui le macchine sono destinate.
La sinergia con OMET si fonda sulla competenza accumulata 
da PRB nel packaging di prodotti nei piø svariati mercati, dal 
Food & Beverage al Confectionery al Health care, e dal con-
solidato marchio OMET, nonchØ sulla sua forza tecnologica 
e produttiva. Le incartonatrici e i palettizzatori sviluppati per 
questi settori sono stati perfezionati e customizzati per sup-
portare OMET nella produzione di linee complete per il Tissue.
Oggi PRB completa la proposta OMET con macchine ad alte 
prestazioni come l�astucciatrice HC-200, l�incartonatrice SL-15 
e il palettizzatore P100. Questa collaborazione permetterà a 
OMET di o�rire ai clienti linee complete ancora piø e�cienti e 
automatizzate per le varie necessità del mercato Tissue.

UNA PERFETTA SINERGIA PER LO SVILUPPO 
DI LINEE COMPLETE PER IL TISSUE
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OMET Tissue division is well known worldwide for the high technology and e�ciency of its machines for 
napkins, towels and other disposable tissue and non-woven products. Moreover, the market evolution 
has brought further innovations: on the one hand the launch of machines for new products, on the other 
hand a new commercial approach. 

Today OMET proposes itself as a �Full Service Provider�, by 
gathering the needs of its customers and guiding them 
through the design, construction and production of the com-
plete line from the reel to the palletization. OMET has devel-
oped its own range of solutions for primary and secondary 
packaging that perfectly �t its production lines, but it also 
o�ers customized solutions for automatic packaging and car-
toning, in partnership with specialized and selected suppliers.
In this perspective, in 2022 OMET consolidated a strong part-
nership with PRB Innovation, an Italian company based in 
Imola (Emilia Romagna) specialized in the production of end-
of-line packaging machines.
PRB was founded in 1980 in the heart of the Emilian Packag-
ing Valley and developed rapidly, transforming itself from a 
small company into a highly competitive enterprise with �ex-
ible and cutting-edge technical solutions. The company was 
among the �rst to develop servo-driven machines as early as 
the 90s, a period in which the market still o�ered mechani-
cal solutions. PRB�s range of machines covers the entire sec-
ondary packaging segment, from continuous and alternate 
cartoners to bundling-overwrapping machines, to horizontal 
and vertical case packers and palletizers.

With over 5.000 machines installed worldwide, the compa-
ny has consolidated a tight relationship with its customers 
over the years, being able to guarantee after-sales service on 
even very old machines. Long-standing partnerships with 
the world�s leading suppliers of electronic components en-
sure constantly cutting-edge technological content, also re-
sponding to the needs of the geographical area for which the 
machines are targeted.
The synergy with OMET is based on PRB�s acquired expertise 
in the packaging of products in the most diverse markets, 
from Food & Beverage to Confectionery to Health care and on 
the consolidated OMET brand, as well as on its technological 
and productive strength. Case packers and palletizers devel-
oped for these sectors have been optimized and tailored to 
support OMET in the manufacturing of complete lines for the 
Tissue industry.
Today PRB completes the OMET proposal with high-perfor-
mance machines such as the HC-200 cartoner, the SL-15 case 
packer and the P100 palletizer. This collaboration will allow 
OMET to o�er customers even more e�cient and automat-
ed complete lines for the various requirements of the Tissue 
market.

A PERFECT SYNERGY FOR THE DEVELOPMENT 
OF COMPLETE LINES FOR THE TISSUE INDUSTRY

TECHNOLOGY & INNOVATION
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La grande produzione di interfogliatrici Ł possibile anche grazie 
al nuovo sito produttivo OMET di Montecarlo - Lucca, specia-
lizzato nella realizzazione di linee interfogliatrici ad alta velocità.
La ASV Line Ł la ormai consolidata linea interfogliatrice auto-
matica dedicata alla produzione di asciugamani interfogliati, 
asciugatutto, veline facciali e carta igienica.
Grazie alla sua modularità e facilità d�uso, questa macchina ad 
alta produttività Ł disponibile in diverse con�gurazioni, sod-
disfacendo così le richieste speci�che di ogni cliente. La linea 
OMET ASV Ł la macchina interfogliatrice piø competitiva sul 
mercato, anche grazie all�estrema facilità delle operazioni di 
manutenzione dei rulli piega, che non richiedono l�estrazione 
dei rulli aspiranti, non richiedono l�intervento di tecnici spe-
cializzati e nemmeno nuove tempistiche dopo l�intervento. 
Questo garantisce la drastica riduzione dei tempi e dei costi di 
manutenzione. Il cavallo di battaglia tra le tecnologie di inter-
fogliatura OMET Ł la ASV Line Tornado. La macchina Ł dotata 
del sistema di piegatura brevettato da OMET che permette la 
distribuzione del vuoto su tutta la lunghezza dei rulli, consen-
tendo di utilizzare una testa �no a 3.600 mm e garantendo una 
capacità produttiva di oltre 300 m/min, assicurando allo stesso 
tempo alta qualità del prodotto �nito. Per implementare ulte-
riormente la propria ricerca tecnologica, OMET ha sviluppato 
due nuovi pro�cui sistemi, integrati nella macchina stessa, con 
l�obiettivo di rendere la linea piø performante sia in termini di 
velocità che in termini di cicli. La prima tecnologia Ł il cosiddet-

to Flower System che consente la correzione automatica della 
tempistica delle dita di piega in base alla velocità della macchi-
na, in modo da evitare imperfezioni e pieghe e risvolti non pre-
visti sul prodotto �nale, con l�obiettivo quindi di raggiungere la 
migliore qualità del prodotto ad ogni velocità. In questo modo 
viene sempre garantita la qualità del prodotto �nale e, non ulti-
mo, i tempi e costi di manutenzione vengono drasticamente ri-
dotti. Il Totem System permette invece la distribuzione del vuo-
to su tutta la lunghezza dei rulli. Questo sistema, unito ad uno 
studio delle sezioni trasversali, consente un notevole risparmio 
energetico e una manutenzione minima grazie all�assenza di 
camere a vuoto poste all�interno del rullo che deformano il 
tubo interno. Particolare attenzione Ł stata posta al dimensio-
namento e alla progettazione delle sezioni e della geometria 
dei condotti del vuoto al �ne di minimizzare le perdite di carico 
e ottimizzare il �usso dell�aria. Importanti bene�ci sono stati ot-
tenuti in termini di risparmio energetico ed e�cienza del siste-
ma di aspirazione a seguito di uno studio approfondito volto 
a rallentare le velocità del gas. Questo ci permette di ottenere 
pressioni di�erenziali minime in ambienti dove la pressione del 
gas Ł inferiore alla pressione atmosferica. La linea ASV, insieme 
alla sua testa di piega e alla tecnologia innovativa, Ł stata pro-
gettata per essere la macchina con le migliori prestazioni sul 
mercato, oltre che con la migliore produttività. E questo grazie 
alla capacità di OMET di comprendere le esigenze dei clienti e 
trasformarle in soluzioni di mercato vincenti.

La linea OMET ASV Ł sinonimo di eccellenza. Proprio per questo le richieste per questa linea interfoglia-
trice ad altissime prestazioni sono in continua crescita. Nel 2023 OMET soddisferà i propri clienti con la 
produzione di 5 linee interfogliatrici per diverse �nalità produttive.

GRANDE SODDISFAZIONE PER LA ASV LINE, 
LA LINEA INTERFOGLIATRICE OMET AD ALTA PRODUTTIVITÀ
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The large production of interfolding machines is possible also 
thanks to the OMET new production site in Montecarlo - Luc-
ca, specialized in the manufacture of high-speed interfolding 
machines. The ASV Line is the well-established automatic in-
terfolding line for the production of interfolded towels, kitchen 
paper towels, facial tissue and toilet paper. 
Thanks to its modularity and ease of use, this high productive 
machine is available in di�erent con�gurations, thus meeting 
the requests of each customer needs. The OMET ASV Line is the 
most competitive interfolding line on the market, also thanks 
to the extremely easy maintenance operations of the folding 
rolls, which do not require the extraction of the vacuum rolls, 
do not require the intervention of specialized technicians and 
not even new times after the intervention. This ensures the 
drastic reduction of maintenance times and costs.
The workhorse among OMET interfolding technologies is the 
ASV Line Tornado. The machine is equipped with the folding 
system patented by OMET which allows the distribution of the 
vacuum along the entire length of the rolls, enabling to use a 
head up to 3.600 mm and ensuring a production capacity of 
over 300 m/min, thus guaranteeing at the same time the high 
quality of the �nal product. To further implement its techno-
logical research, OMET developed two new pro�table systems, 
integrated in the machine itself, with the aim of making the line 
more performing both in terms of speed and in terms of cycles. 
The �rst technology is the so-called Flower System that allows 

the automatic correction of the folding �nger timing accord-
ing to the machine speed, in order to avoid imperfections and 
unexpected hooks on the �nal product and with the aim of 
reaching the best product quality at every speed. In this way, 
the quality of the �nished product is always guaranteed and, 
not least, maintenance times and cost are drastically reduced. 
On the other hand, the Totem System allows the distribution 
of the vacuum along the entire length of the rolls. This sys-
tem, combined with a study of the cross-sections, allows for 
signi�cant energy savings and minimal maintenance thanks to 
the absence of vacuum chambers located inside the roll that 
deform the internal pipe. Particular attention has been paid to 
the sizing and design of the sections and geometry of the vac-
uum ducts in order to minimize pressure drops and optimize 
the air �ow. Important bene�ts have been obtained in terms of 
energy savings and e�ciency of the suction system, following 
an in-depth study aimed at slowing down the gas speeds. This 
allows us to obtain minimum di�erential pressures in environ-
ments where the gaseous pressure is lower than atmospheric 
pressure.
The ASV Line, together with its folding head and its innovative 
technology, is designed to be the best perfoming machine 
on the market, as well as the most productive one. And that�s 
thanks to OMET ability to understand the customers� needs and 
turn them into winning market solutions.

The OMET ASV Line is synonymus with excellence, that�s why the requests for this high performance in-
terfolding line are constantly growing. In 2023, OMET will satisfy its customers with the production of 5 
interfolding lines for di�erent production purposes.

TECHNOLOGY & INNOVATION

GREAT SATISFACTION WITH THE ASV LINE, 
THE OMET HIGH PRODUCTIVE INTERFOLDING MACHINE
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Quando, dove e da chi Ł stata fondata la vostra azienda? 
Ip Cart Ł nata nel 2000, Blue Sky nel 2008 come ramo 
d�azienda della prima per gestire l�omonimo marchio. 
Le due aziende hanno la medesima compagine sociale 
composta da me, amministratore, mio cognato Ra�aele 
Carlucci, amministratore, e mia sorella Matilde Ippedico. 

Entrambe le aziende lavorano nel settore del tissue, 
come sono organizzate? 
Ip Cart si occupa di progettazione e produzione di articoli 
personalizzati monouso per ristorazione e torrefazione 
come tovaglioli, sacchetti in carta, bicchieri, palette, porta 
posate e molto altro ancora. 
O�re un servizio su misura a clienti con i quali ha costruito 
rapporti di �ducia a lungo termine grazie alla puntualità, 
serietà e qualità del proprio servizio. 
Gli stessi valori hanno condotto al successo anche la Blue 
Sky, che produce tovaglioli di tutti i formati (monovelo, 
doppiovelo, di varie altezze e colore). 

Come siete posizionati sul mercato oggi? 
Tra i nostri clienti ci sono aziende della ristorazione, centri 
balneari e compagnie di navigazione aerea e marittima. Ip 
Cart ha un mercato prevalentemente italiano e una piccola 
parte di mercato estero, Blue Sky Ł soprattutto presente al 
Centro Sud (Sicilia, Calabria, Campania e Puglia) piø qualche 
cliente al Nord. 

Quante macchine OMET avete?
In totale abbiamo 11 linee OMET: 7 in Ip Cart e 4 in Blue Sky. 
Sono tutte macchine acquistate da OMET dal 2000 in poi. Le 
ultime due sono state comprate a inizio 2023 come Ip Cart 
e nel 2022 come Blue Sky.

Siete soddisfatti delle performance delle macchine? 
Non possiamo fare paragoni sulle performance delle 
macchine perchØ abbiamo solo OMET. Ma lavorando nel 
mondo del piegato da diversi anni, abbiamo visto diversi 
concorrenti: tuttavia non ci vorremmo minimamente 
spostare perchØ come capacità produttiva e bontà del 

Due aziende, un solo family business: Ip Cart e Blue Sky sono eccellenze italiane nel settore del tissue, nate 
nel cuore della Puglia e cresciute costruendo il proprio successo sull�attenzione al cliente. In questa intervi-
sta, il CEO Vito Ippedico racconta la storia di queste due realtà e di come la tecnologia OMET abbia giocato 
un ruolo chiave nel loro processo di crescita.

BLUE SKY E IP CART: DUE STORIE 
D’ECCELLENZA NEL CUORE DELLA PUGLIA
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When, where and by whom was your company 
founded?
Ip Cart was born in 2000, Blue Sky in 2008 as a business 
branch of the �rst to manage the homonymous brand. The 
two companies have the same corporate structure made up 
of me, director, my brother-in-law Ra�aele Carlucci, director, 
and my sister Matilde Ippedico.

Both companies work in the tissue sector, how are they 
organised?
Ip Cart deals with the design and production of personalized 
disposable items for catering and roasting such as napkins, 
paper bags, cups, stirrers, cutlery holders and much more. 
It o�ers a tailor-made service to customers with whom it 
has built long-term relationships of trust thanks to the 
punctuality, seriousness and quality of its service. 
The same values have also led to success for Blue Sky, which 
produces napkins in all formats (single-ply, double-ply, in 
various heights and colours).

How are you positioned on the market today?
Among our customers there are catering companies, 
seaside resorts and air and shipping companies. Ip Cart 
has a predominantly Italian market and a small part of the 
foreign market, Blue Sky is mainly present in the Center 
and South (Sicily, Calabria, Campania and Puglia) plus a few 
customers in the North.

How many OMET machines do you have?
In total we have 11 OMET lines: 7 at Ip Cart and 4 at Blue 
Sky. They are all machines purchased by OMET from 2000 
onwards. The last two were bought at the beginning of 
2023 as Ip Cart and in 2022 as Blue Sky.

Are you satis�ed with the performance of the machines?
We cannot make comparisons on the performance of the 
machines because we only have OMET lines. But, working 
in the folded sector for several years, we have seen several 
competitors: however we would not want to change 
because in terms of production capacity and product 

Two companies, one family business: Ip Cart and Blue Sky are Italian excellences in the tissue sector, born 
in the heart of Puglia and grown by building their success on customer focus. In this interview, CEO Vito 
Ippedico tells the story of these two realities and how OMET technology has played a key role in their 
growth process.

BLUE SKY AND IP CART: TWO STORIES 
OF EXCELLENCE IN THE HEART OF PUGLIA
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prodotto non abbiamo mai avuto nessun tipo di problema. 
OMET ci Ł sempre stata vicina.

Su che tecnologia avete puntato per le ultime 
macchine?
Stiamo puntando alla tecnologia 4.0: vogliamo che tutte 
le macchine siano collegate da remoto, per poterle 
gestire con maggior �essibilità e, in caso di necessità, 
poterci interfacciare con il service OMET che secondo noi 
Ł il numero uno. Sempre disponibile e attento ai minimi 
particolari. 

Cosa apprezzate di piø nelle macchine OMET?
Il servizio. ¨ sempre preciso, puntuale e veloce. In questo 
settore, come in altri, il servizio e la velocità di risposta 
sono elementi decisivi per i clienti, sono quelli che fanno 
la di�erenza. Se spendi 100 mila euro in meno nell�acquisto 
di una linea, ma il fornitore non ha un service a�dabile e 
ti trovi bloccato nella produzione, non serve a niente aver 
risparmiato quei soldi.

Com�Ł cresciuto il vostro business dall�inizio ai giorni 
nostri?
Siamo nati in un capannone di 800 metri con una sola linea 

di tovaglioli bar. Entro il 2008, anno in cui abbiamo diviso 
le due aziende, siamo cresciuti esponenzialmente. Oggi la 
voglia di crescere continua ad esserci e riceve nuova linfa 
dai nostri �gli che si stanno avvicinando all�azienda. 

Che dimensioni avete oggi? 
Attualmente abbiamo raggiunto - con entrambe le aziende 
- un fatturato di 10 milioni di euro e una quarantina di 
dipendenti. Ip Cart ha un capannone di 7 mila metri quadrati 
e Blue Sky di 4 mila. Stiamo progettando la costruzione di un 
altro capannone di 5 mila metri quadrati che sarà ultimato 
entro il 2025. Vogliamo continuare a investire nel piegato 
e abbiamo bisogno di spazio, Ł un prodotto voluminoso e 
ci serve copertura. Sicuramente quando avremo maggiore 
spazio investiremo in nuovi macchinari.

La di�cile situazione economica degli ultimi anni vi ha 
creato di�coltà? Come vedete il futuro?
Dato che ci rivolgiamo al settore Horeca, pesantemente 
penalizzato durante il periodo Covid, non nego che 
abbiamo so�erto un po�. Ma siamo sempre stati positivi e 
ora posso a�ermare che ci siamo ripresi e tutto Ł tornato alla 
normalità. Sul mercato riscontriamo molto interesse verso i 
nostri prodotti, quindi le prospettive sono buone. 
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quality we have never had any kind of problem. OMET has 
always been close to us.

What technology did you focus on for the latest 
machines?
We are aiming for 4.0 technology: we want all the machines 
to be connected remotely, in order to be able to manage 
them with greater �exibility and, if necessary, to be able 
to interface with the OMET service which, in our opinion, 
is number one. Always available and careful to the smallest 
details.

What do you appreciate most about OMET machines?
Service. Service is always accurate, punctual and fast. In this 
sector, as in others, service and response speed are decisive 
elements for customers, they are what make the di�erence. 
If you spend 100.000 euros less on the purchase of a line, 
but the supplier doesn�t have reliable service and you �nd 
yourself stuck in production, there�s no point in having 
saved that money.

How has your business grown from the beginning to 
the present day?
We were born in an 800 m warehouse with only one line 

for bar napkins production. By 2008, the year we split the 
two companies, we grew exponentially. Today the desire 
to grow continues to exist and receives new life from our 
children who are approaching the company.

What size are you today?
Currently we have achieved - with both companies - a 
turnover of 10 million euros and about forty employees. 
Ip Cart has a warehouse of 7 thousand square meters and 
Blue Sky of 4 thousand square meters. We are planning 
the construction of another 5 thousand square meter 
warehouse which will be completed by 2025. We want to 
continue investing in the folded sector and we need space, 
it is a voluminous product and we need coverage. Surely 
when we have more space we will invest in new machinery.

Has the di�cult economic situation of recent years 
created di�culties for you? How do you see the future?
Given that we turn to the Horeca sector, heavily penalized 
during the Covid period, I do not deny that we have su�ered 
a bit. But we have always been positive and now I can say 
that we have recovered and everything is back to normal. 
We see a lot of interest in our products on the market, so the 
prospects are good.
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PRODUZIONE EFFICIENTE E INTELLIGENTE, 
OTTIMIZZAZIONE DEI PROCESSI     

Miglioramento non signi�ca grandi cambiamenti nel modo 
di lavorare. ¨ il risultato di piccoli miglioramenti suggeriti 
dalle persone nelle attività quotidiane. Raccogliere e acco-
gliere questi suggerimenti Ł la base per processi piø e�cien-
ti, e prodotti eccellenti ne sono una naturale conseguenza. 
Questo Ł l�obiettivo di OMET per migliorare sempre di piø 
il proprio modo di lavorare e migliorare di conseguenza la 
soddisfazione dei propri clienti.
Per migliorare i processi produttivi, OMET mette a disposi-
zione le sue linee di produzione dotate di innovativi sistemi 
che garantiscono la riduzione dei tempi di fermo macchina. 
Tutte le linee sono dotate infatti di servomotori e pannelli 
operatore di facile utilizzo. Il pannello operatore controlla 
tutta la linea di produzione e diventa il punto di controllo 

da cui vengono e�ettuate automaticamente tutte le rego-
lazioni della macchina, garantendo così un notevole rispar-
mio di tempo e una riduzione degli scarti. Oggi il valore del 
prodotto Ł dato dall�esperienza percepita dal cliente, che Ł 
la somma di tutti i servizi che ruotano attorno al prodotto 
stesso. In questo senso, accanto ad un prodotto tecnologi-
camente all�avanguardia come le macchine per il conver-
ting OMET, OMET ha realizzato anche una serie di servizi che 
accrescono la fruibilità stessa del prodotto e l�interscambio 
di informazioni fra cliente e fornitori al �ne di elevare l�ef-
�cacia dell�impianto produttivo e l�e�cienza del cliente. La 
s�da dell�e�cienza si vince quando si tratta di individuare (o 
addirittura prevedere) le situazioni non ottimali, le carenze 
che causano ine�cienze. OMET Ł già in grado di prevedere 

OMET ha investito molto negli ultimi anni per l�evoluzione digitale e la crescita del livello dei propri servizi 
al cliente, con la consapevolezza che in futuro, ma anche nel presente, l�importanza della servitizzazione Ł 
e sarà ancora piø determinante nella la scelta dei propri partner tecnologici.
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EFFICIENT AND INTELLIGENT PRODUCTION, 
PROCESS OPTIMIZATION

Improvement does not mean big changes in the way you 
work. It is the result of small improvements suggested by 
people in daily activities. Gathering and accepting these 
suggestions is the basis for more e�cient processes, and ex-
cellent products are a natural consequence. This is OMET�s 
goal to improve its way of working more and more and con-
sequently improve the satisfaction of its customers.
To improve production processes, OMET makes available 
its production lines equipped with innovative systems that 
guarantee the reduction of machine downtime. In fact, all 
the lines are equipped with servomotors and user-friend-
ly operator panels. The operator panel controls the entire 
production line and becomes the control point from which 
all machine adjustments are carried out automatically, thus 

guaranteeing considerable time savings and a reduction in 
waste.
Today the value of the product is given by the experience 
perceived by the customer, which is the sum of all the ser-
vices that revolve around the product itself. In this sense, 
alongside a technologically advanced product such as 
OMET converting machines, OMET created also a series of 
services which increase the usability of the product itself 
and the exchange of information between customers and 
suppliers in order to raise the e�ectiveness of the produc-
tion plant and customer e�ciency.
The challenge of e�ciency is won when it comes to identi-
fying (or even predicting) non-optimal situations, the short-
comings that cause ine�ciencies. OMET is already able to 

TECHNOLOGY & INNOVATION

OMET has invested heavily in recent years for the digital evolution and the growth of the level of its ser-
vices to the customer, with the awareness that in the future, but also in the present, the importance of 
servitisation is and will be even more decisive in the choice of its technology partners.
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e testare funzionalità e componenti della macchina ancor 
prima che venga realizzata grazie al Digital Twin, la replica 
virtuale di un sistema �sico (in questo caso una linea di pro-
duzione di tovaglioli).
In questa prospettiva, OMET sta sviluppando anche uno IoT 
industriale, che include tutti gli strumenti e i software per 
connettere le macchine �siche ai sistemi di elaborazione 
dati. L�obiettivo Ł avere un�azienda in grado di comunicare 
in tempo reale i dati sullo stato dei processi produttivi. Ciò 
signi�ca un�azienda intelligente e un processo di produzio-
ne ottimizzato.
OMET si Ł recentemente avvicinata anche al concetto di 
lean organization, organizzazione snella, che va di pari pas-
so con l�esigenza insita in ogni entità aziendale ovvero di 
migliorare, evolvere, crescere.
Non si tratta solo di successo economico ma di un successo 
dato dal coinvolgimento piø attivo di tutti in azienda.
In un�organizzazione snella, ogni membro del team com-
prende la missione, i valori e le priorità strategiche dell�a-
zienda. Il che si traduce in un insieme di persone focalizzate 
sul miglioramento dell�organizzazione.
Per questo OMET non si ferma mai.

predict and test the functionality and components of the 
machine even before it is built thanks to the Digital Twin, 
the virtual replica of a physical system (in this case a napkin 
production line).
In this perspective, OMET is also developing an industri-
al IoT, that includes all the tools and software to connect 
physical machines to data processing systems. The goal is 
to have a factory capable of communicating data on the 
status of production processes in real time. That means an 
intelligent company and an optimized production process.
OMET has also recently approached the concept of lean or-
ganization, which goes hand in hand with the need inher-
ent in every corporate entity or rather to improve, evolve, 
grow.
It�s not just about economic success but a success given by 
the more active involvement of everyone in the company.
In a lean organization, every team member understands the 
company�s mission, values, and strategic priorities. Which 
translates into a set of people focused on improving the 
organization. 
That�s why OMET never stops.

TECHNOLOGY & INNOVATION
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Angelo Bartesaghi fondò OMET il 1° febbraio 1963, un venerdì freddissimo. Aveva 29 anni, una grande pas-
sione per la meccanica e pochi soldi in tasca. Ma erano i �favolosi� anni Sessanta: gli anni del boom economi-
co, della dolce vita e della rivoluzione culturale.  

OMET, UNA STORIA 
D’ECCELLENZA DAL 1963

OMET Ł acronimo di �O�cina Meccanica E Tranceria�. Inizial-
mente, l�azienda ospitava tutte le attività OMET, che oggi 
sono dislocate in diverse sedi: il montaggio delle macchine 
per tovaglioli ed etichette e la tranceria per cuscinetti a sfera 
speciali. Le macchine OMET per la produzione di tovaglioli 
in carta furono le prime ad essere progettate e costruite in 
Italia. Negli anni �70, furono le prime a produrre tovaglioli 
stampati: l�innovazione venne introdotta con il modello 3T 
400, che permetteva di triplicare la velocità di produzione 
allora conosciuta. 
Non esistevano mezzi di progettazione CAD bidimensio-
nale o tridimensionale. Si lavorava al tecnigrafo, con carta e 
matita. Le linee guida dettate da Bartesaghi per i disegni re-
alizzati dai progettisti OMET erano semplici e concrete: 1. Va 
bene, 2. Costa poco, 3. ¨ bello. E non valeva solo per le mac-
chine: l�e�cienza Ł sempre stata una vera �loso�a aziendale.
 Nel 1976 OMET si trasferì nel primo vero stabilimento OMET, 
situato a Lecco in via Caduti Lecchesi a Fossoli. E nel 2003, 
in occasione del 40esimo anniversario, sono stati inaugurati 
il primo Demo Center OMET e i nuovi u�ci in via Polvara a 
Lecco. Anno dopo anno OMET Ł cresciuta a livello mondiale, 
grazie alle �ere di settore che hanno permesso di dimostra-
re al mondo il valore della sua tecnologia. 

Angelo Bartesaghi era molto esigente verso i suoi collabora-
tori: pretendeva eccellenza, ma sapeva riconoscere i meriti 
e dava grande valore al lavoro di squadra. Uno dei suoi mot-
ti era �1+1=3�: il risultato della collaborazione Ł maggiore 
della somma dei contributi dei singoli. I primi collaboratori 
OMET, cruciali per la sua crescita, sono rimasti in azienda 
�no alla pensione. Oggi i cambiamenti sono all�ordine del 
giorno, ma la fedeltà all�azienda Ł ancora molto di�usa in 
realtà come OMET dove l�attenzione alle persone Ł sempre 
al primo posto.
Nel 2010 OMET ha ricevuto il Global Award for Continuous 
Innovation, che esalta l�elemento su cui OMET ha costruito 
la sua storia di successo: l�innovazione. OMET esprime la sua 
essenza nello stile taylor made: non standardizza le macchi-
ne o i prodotti, ma globalizza la conoscenza e la aggiorna 
continuamente grazie alle tecnologie smart. OMET oggi Ł 
leader internazionale nei suoi settori, ma Ł rimasta un fa-
mily business. La famiglia Bartesaghi ha fondato e guidato 
l�azienda sino ai giorni nostri, ma soprattutto ha trasmesso il 
profondo senso di appartenenza e i valori condivisi da tutti 
i collaboratori: onestà, correttezza, trasparenza, rispetto del 
lavoro, dell�ambiente e della persona. 

Nel 1997 viene pubblicata la prima edizione della 
rivista aziendale Archipelago OMET. 
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STORIES OF EXCELLENCE

Angelo Bartesaghi founded OMET on February, 1st 1963, a very cold Friday. He was 29 years old, had a great 
passion for mechanics and little money in his pocket. But they were the �fabulous� Sixties: the years of the 
economic boom, the sweet life and the cultural revolution.

OMET is an acronym for �O�cina Meccanica E Tranceria� 
(shearing and mechanical workshop).. At the beginning, the 
company hosted in one place all its activities, which are now 
in di�erent locatons: printing machines; tissue machines 
and ball bearings. 
OMET lines for the production of paper napkins were the 
�rst to be designed and built in Italy. In the 70s, OMET was 
the �rst to produce printed napkins: the innovation was in-
troduced by the 3T 400 line, which also triplicated the pro-
duction speed. There were no two-dimensional or three-di-
mensional CAD design programs. Designers worked on the 
drawing board, with paper and pencil. The guidelines given 
by Bartesaghi to OMET designers for machine drawings 
were simple and concrete: 1. It�s �ne 2. It�s cheap 3. It�s nice. 
They didn�t just apply to machines: e�ciency has always 
been a true corporate philosophy.
In 1976 the company moved to the �rst OMET factory, lo-
cated in Lecco in via Caduti Lecchesi in Fossoli. In 2003, on 
the occasion of the 40th anniversary, OMET hosted a big 
event to inaugurate the �rst OMET Demo Center and the 
new o�ces of via Polvara. Year after year, OMET has grown 
worldwide, thanks to the trade fairs that have allowed it to 
demonstrate the value of its technology to the world. Ange-

lo Bartesaghi was very demanding of his collaborators: he 
demanded excellence, but knew how to recognize merits 
and placed great value on teamwork. One of his mottos 
was �1+1=3�: the result of collaboration is greater than the 
sum of the single contributions. The �rst OMET collabora-
tors, crucial for its growth, didn�t leave the company until 
retirement. Nowadays job changes are frequent, but loyalty 
to the company is still widespread in companies like OMET, 
where attention to people always comes �rst.
In 2010 OMET received the Global Award for Continuous 
Innovation, which enhances the element on which OMET 
has built its success story: innovation. OMET expresses its 
essence in the taylor made style: it does not standardize ma-
chines or products, but globalizes knowledge and continu-
ously updates it thanks to smart technologies. OMET today 
is an international leader in its sectors, but has remained a 
family business. The Bartesaghi family has founded and lead 
the company up to the present day, sharing a deep sense of 
belonging among all collaborators and values like honesty, 
fairness, transparency, respect for work, the environment 
and people.

In 1997 the �rst edition of the company 
magazine Archipelago OMET was published. 
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La Forza Vendita OMET Ł composta da diverse persone che 
lavorano con passione ed entusiasmo e che mettono a dispo-
sizione le proprie conoscenze ed esperienze al �ne di con-
sigliare al meglio i clienti nella realizzazione e nello sviluppo 
dei loro progetti. Marco Calcagni, Direttore Commerciale e 
Marketing di OMET, vanta una grande esperienza nel settore.
Yuriy Gordy Ł l�Area Manager di riferimento per la CSI e i pa-
esi baltici, i paesi dell�Europa orientale, il nord Europa e i paesi 
scandinavi, nonchØ per il Giappone, la Polonia e la Turchia.
Marco Gallo Ł il referente per Italia, Medio Oriente, India, 
Oceania e Cipro, Malta e Grecia. Giancarlo Tinti Ł entrato a 
far parte della famiglia OMET nell�agosto 2022 come Area Sa-
les Manager per Europa Occidentale, Africa e Estremo Orien-
te. Giancarlo ha lavorato in un�azienda leader a livello mondia-
le di soluzioni di imballaggio per prodotti trasformati in tissue 
e ha sviluppato solide relazioni con molte aziende di trasfor-
mazione del tissue in tutto il mondo. Negli ultimi mesi anche 
Stefano Anelli Ł entrato a far parte del Sales Team OMET 
come Area Manager e World Sales Manager per le linee inter-
fogliate. Esperto di prodotti interfogliati, sarà a disposizione 
del team OMET in questo particolare settore a livello globale.

Al �anco e a supporto degli area manager c�Ł Alberto Co-
lombo, Project & Key Account Manager di OMET. Non solo 
OMET ha ra�orzato la propria rete di vendita con gli Area 
Manager, ma anche con un folto gruppo di agenti, pronti ad 
assistere localmente ogni cliente. Oltre agli agenti di lunga 
data, che sono Selami Aral per il mercato turco, Convert-
ing Machinery in Spagna e Portogallo, Spiros Panagiotid-
is in Grecia e E+S GAMMERLER Equipamentos GrÆ�cos 
Ltda. per il mercato brasiliano e sudamericano, OMET ha 
recentemente stipulato ulteriori accordi di agenzia. Tra gli 
ultimi colleghi ci sono Tech.Vantage International LTd. 
in Asia & South-Far East, ITCS per il mercato Nord Africano, 
Laco Liquid Pty LTd in Oceania. E ancora, KMT Adams Cor-
poration per la Corea del Sud e Printline per l�Ungheria. 
OMET Americas riveste altresì un ruolo importante all�interno 
della rete di vendita OMET. Fondata nel marzo 2011, OMET 
Americas, Inc. ha recentemente festeggiato il suo decimo 
compleanno. L�azienda ha sede a Mount Prospect, IL ed Ł in 
costante crescita. I loro clienti nordamericani e canadesi pos-
sono contare su un team locale quali�cato di tecnici dell�assi-
stenza e specialisti delle parti.

IL TEAM DI VENDITA OMET 
SEMPRE PIÙ FORTE E PRESENTE SUL TERRITORIO

IT

 �Innovation with passion� non Ł soltanto il payo� che accompagna OMET da molti anni, sono anche le parole 
chiave del metodo di lavoro aziendale. OMET dedica la stessa passione verso i propri clienti, nel mantenere 
la massima soddisfazione nei clienti esistenti e nell�aumentare l�interesse tra quelli potenziali: ecco perchØ 
OMET sta investendo per potenziare il proprio team di vendita.
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�Innovation with passion� is not only the payo� that has accompanied OMET for many years, these are also 
the keywords of the company�s working method. OMET dedicates the same passion towards its customers, 
in maintaining maximum satisfaction in existing customers and in increasing interest among potential ones: 
that�s why OMET is investing to strengthen its sales team.

The OMET Sales Force is is made up of several people 
who work with passion and enthusiasm and who make 
their knowledge and experience available in order to best 
suggest customers in the realization and development of 
their projects. Marco Calcagni, Commercial and Marketing 
Director of OMET, boasts a great experience in the sector. 
Yuriy Gordy is the representative for Cis & Baltics, and Eastern 
European Countries, Northern Europe and Scandinavian 
Countries, as well as for Japan, Poland and Turkey. Marco 
Gallo is the contact person for Italy, Middle East, India, 
Oceania and Cyprus, Malta and Greece. Giancarlo Tinti 
joined the OMET family in August 2022 as Area Sales Manager 
for Western Europe, Africa and the Far East. Giancarlo worked 
in a world leading tissue packaging solutions company and 
developed strong relationships with many tissue converting 
companies around the world. In the last months also Stefano 
Anelli has become part of OMET Sales Team as Area Manager 
and World Sales Manager Interfolding Machines. Interfolded 
products expert, he will be at disposal of the OMET Sales 
team in this particular sector at a global level. At the side 
and in support of the area managers is Alberto Colombo, 

Project & Key Account Manager of OMET. Not only OMET has 
strengthened its sales network with the area managers, but 
also with a large group of local agents, ready to assist each 
customer locally. Beyond the long-standing agents, who are 
Selami Aral for Turkish market, Converting Machinery in 
Spain and Portugal, Spiros Panagiotidis in Greece and E+S 
GAMMERLER Equipamentos GrÆ�cos Ltda. for Brazilian 
and South American market, OMET recently stipulated further 
agency agreements. Among the last colleagues are Tech.
Vantage International LTd. in Asia & South-Far East, ITCS 
for North African market, Laco Liquid Pty LTd in Oceania. 
And again, KMT Adams Corporation for South Korea and 
Printline for Hungary.
OMET Americas also plays an important role among OMET 
sales network. Established in March 2011, OMET Americas, 
Inc. has recently celebrated its 10th birthday. The company is 
based in Mount Prospect, IL and is constantly growing. Their 
North American and Canadiand customers can rely on a local 
skilled team of service technicians and parts specialists.

THE OMET SALES TEAM 
IS INCREASINGLY STRONG AND PRESENT LOCALLY

EN

MARKET TRENDS



26

M A R C H  2 0 2 3

IMPIANTI DI 
DEPOLVERAZIONE ACE

ACE DEDUSTING 
SYSTEMS

Linee Converting: la nuova serie DM7000-TX Ł dotata di in-
novativa tecnologia in attesa di brevetto ed Ł equipaggiata 
con le originali testate depolveranti modello HS-X; la certi�-
cazione ATEX garantisce livelli di sicurezza piø elevati e uno 
stretto controllo delle cariche elettrostatiche.

Caratteristiche: rispetto alle tradizionali cappe aspiranti, la 
regolazione dei �ussi d�aria garantisce alle testate ACE una 
maggiore capacità di depolverazione; i dispositivi antistatici 
impediscono la creazione di pericolose cariche elettrostati-
che che si possono generare all�interno dei tubi di so�aggio 
e aspirazione, fornendo inoltre un ambiente privo di elettro-
staticità per rimuovere facilmente la polvere all�interno del 
pro�lo della testata; l�unità antistatica CLEAR TUBE, che con-
voglia l�aria ionizzata all�interno del �ltro e delle maniche, può 
essere installata sulla tubazione immediatamente prima dello 
scarico delle polveri nell�unità �ltrante.

Interfogliatrici: la serie DM 5000 TX Ł dotata di una testata 
HS-X per ogni svolgitore, entrambe di esse Ł collegata all�uni-
tà �ltrante SPB 98.

Linee tovaglioli: nelle serie DM1500T-AF e DM 1500T-PLUS 
le testate di depolverazione HS-X sono posizionate subito 
dopo lo svolgitore per avere un�azione di so�aggio/aspirazio-
ne ottimale. Inoltre, le cappe aspiranti SD500 e SD501A sono 
installate rispettivamente sulle barre so�anti e sui colli di pie-
ga. Tutte le testate e le cappe ACE agiscono senza contatto: 
la turbolenza generata dall�aria so�ata solleva polvere e �bre 
dalle super�ci, e una potente aspirazione rimuove facilmente 
tutta la polvere rimasta sul materiale. Per le linee tovaglioli sin-
gole, le testate depolveranti sono collegate all�apposita unità 
�ltrante SPB che si trova a lato della linea. L�unità �ltrante Ł 
dotata di �ltri autopulenti: uno speciale dispositivo so�a ci-
clicamente aria dall�interno verso l�esterno, in modo che tutta 
la polvere cada in un apposito contenitore estraibile posto sul 
fondo dell�unità �ltrante.

Converting Lines: the new DM7000-TX series, equipped with 
the original dedusting heads HS-X models, are provided with 
�patent pending� technical innovations process. The ATEX cer-
ti�cation ensures higher safety levels and tight control of elec-
trostatic charges. 

Working principles: �rst, compared to the traditional extrac-
tor hoods, the air �ows adjustment guarantees to ACE heads 
an optimal dust removal capacity; second, the antistatic devi-
ces prevent the creation of dangerous electrostatic charges, 
which are generated by the rubbing inside the blowing and 
suction pipes, and provide an electrostatic-free environment 
to easily remove dust within the head pro�le; third, the CLEAR 
TUBE antistatic units, which convey ionized air inside the �lter 
and the sleeves, can be installed on the piping immediately 
preceding the discharge of dust into the �ltering unit. 

Interfolders: the DM 5000 TX series are equipped with an 
HS-X head for each unwinder which are connected to the SPB 
98 �ltering unit.

Napkin Machine: in the DM1500T-AF and DM 1500T-PLUS 
series the HS-X dedusting heads are located just after the 
unwinder to have an optimal blowing/suction action to re-
move dust. In addition, SD500 and SD501A suction hoods are 
placed on the blowing bars and on the folding bars, respecti-
vely. All ACE�s heads and hoods are contactless: they use the 
turbulence generated by the air blowing to lift up dust and 
�bers from the surfaces, and a powerful suction easily and 
completely remove all dust left on the substrate. For individual 
napkin lines, cleaning heads are connected to the proper SPB 
�ltering unit which stands beside the line. The �ltering unit has 
self-cleaning �lters: a special device cyclically blows air from in-
side out of it, so that all dust falls into a dedicated extractable 
box at SPB�s bottom.

IT EN

TECHNOLOGY & INNOVATION

Grazie all�innovativa tecnologia MEA-X, gli 
impianti di depolverazione ACE garantiscono 
ottime prestazioni: + 60% di rimozione della 
polvere rispetto ai tradizionali sistemi e un 
perfetto controllo della rimozione delle cariche 
elettrostatiche sul materiale.

Thanks to the innovative MEA-X technology, 
ACE dedusting systems guarantee excellent 
performances: + 60% of dust removal compared 
to traditional dedusting systems and perfect 
control of the electrostatic charges removal on 
the material.





28

M A R C H  2 0 2 3

MANUFACTURE DE L’EPHÉMÈRE, 
INTERVISTA AL CEO FRANÇOIS BOURDIN 

IT

La Manufacture de l�EphØmŁre Ł un�azienda d�eccellenza nel cuore della Loira, in Francia, oggi leader nel 
mercato nazionale del tissue grazie a una doppia anima: l�azienda CGMP, azienda familiare che da oltre 60 
anni produce tovaglioli e tovaglie di carta, e la cartiera Le Bourray, primo produttore francese di carta tissue 
colorata, sul mercato da oltre 150 anni e dotata di un laboratorio creativo interno che crea colori su misura in 
oltre 200 tonalità per i propri clienti. Sul mercato, i loro prodotti sono conosciuti col marchio Nap, acronimo 
di �Nous Avec Passion� (noi con passione) e simbolo di originalità, creatività e qualità. In questa intervista il 
CEO François BOURDIN racconta la loro visione del mercato e della tecnologia OMET.

Quando e dove Ł stata fondata la tua azienda?
L�azienda CGMP Ł stata fondata nel 1954 da mia suocera 
Lucienne Stepak a Parigi. Nel 1974 l�azienda si Ł trasferita a 
Tu�Ø, vicino a Le Mans e vicino alla Papeterie Le Bourray, il 
nostro principale fornitore di carta tissue. Mia moglie CØline 
Bourdin Stepak ed io abbiamo rilevato l�attività nel 2004 e 
Celine Bourdin Ł il nostro presidente. Quattro anni fa, nostro 
�glio Charles Bourdin Ł entrato a far parte dell�azienda come 
direttore delle vendite e da gennaio 2023 il nome dell�azienda 
Ł cambiato in �Manufacture de l�EphØmŁre�, il che signi�ca 
che siamo un produttore francese di beni di consumo.

Quali sono state le principali fasi di sviluppo dall�inizio ai 
giorni nostri?
Inizialmente, CGMP produceva tovaglie di carta in diverse 
misure, e rotoli. Nel 1972 abbiamo iniziato a produrre tovaglioli 
per completare la nostra gamma. Nel 1989 abbiamo avviato 
la produzione di tovaglioli airlaid e nel 1998 abbiamo iniziato 
ad utilizzare la tecnologia punta-punta. Nel 2019 abbiamo 
acquisito la cartiera Le Bourray, leader nella produzione di 
carta tissue colorata.
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MANUFACTURE DE L’EPHÉMÈRE, 
INTERVIEW WITH THE CEO FRANÇOIS BOURDIN 

EN

STORIES OF EXCELLENCE

The Manufacture de l�EphØmŁre is an excellence in the heart of the Loire, in France, today leader in the na-
tional tissue market thanks to a double soul: the Company CGMP, a family business that has been producing 
napkins and paper tablecloths for over 60 years, and the Le Bourray paper mill, the �rst French producer of 
coloured tissue paper, with a story of 150 years; it has an internal creative laboratory that creates customized 
colours with over 200 shades. Their products are marketed with the Nap brand, an acronym for � Nous Avec 
Passion� (we with passion) and a symbol of originality, creativity and quality. CEO François BOURDIN in this 
interview tells about their market vision and their choice for OMET technology.

When and where was your company founded? 
The CGMP company was founded in 1954 by my mother-in-
law Lucienne Stepak in Paris. In 1974 the factory moved to 
Tu�Ø, near Le Mans and near the Papeterie Le Bourray, our 
main tissue supplier. My wife CØline Bourdin Stepak and I took 
over the business in 2004 and Celine Bourdin is our President.
Four years ago, our son Charles Bourdin joint the business as 
Sales Director and since January 2023, the company name 
has changed in �Manufacture de l�EphØmŁre�, meaning that 
we are a French manufacturer of consumable product.

Which were the key development stages from the 
beginning to the present day? 
At the beginning, CGMP manufactured paper tablecloths in 
di�erent sizes and rolls. In 1972 we started to produce napkins 
to complete our range. In 1989 we started the production of 
airlaid napkins and in 1998 we started using the point-to-
point technology. In 2019 we bought Le Bourray paper mill, 
leader in the coloured tissue production. 
















